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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору (УПО), учре-
жденная в соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека от 18 ию-
ня 2007 года, провела свою четвертую сессию 2-13 февраля 2009 года. Обзор по 
Камеруну состоялся на 7-м заседании 5 февраля 2009 года. Делегацию Камеру-
на возглавлял Его Превосходительство д-р Жозеф Дион Нгуте, министр-делегат 
при Министре иностранных дел, ответственный за отношения со странами Со-
дружества. На своем заседании, состоявшемся 9 мая 2009 года, Рабочая группа 
приняла настоящий доклад по Камеруну. 

2. 8 сентября 2008 года Совет по правам человека отобрал группу докладчи-
ков ("тройку") для содействия проведению обзора по Камеруну в составе пред-
ставителей следующих стран: Китай, Куба и Сенегал. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 для проведе-
ния обзора по Камеруну были изданы следующие документы: 

 а) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 
пунктом 15 а) (A/HRC/WG.6/4/CMR/1); 

 b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара по 
правам человека (УВКПЧ) в соответствии с пунктом 15 b) 
(A/HRC/WG.6/4/CMR/2); 

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 c) 
(A/HRC/WG.6/4/CMR/3). 

4. Через "тройку" Камеруну был препровожден перечень вопросов, заранее 
подготовленных Германией, Данией, Латвией, Нидерландами и Чешской Рес-
публикой. С этими вопросами можно ознакомиться на сайте УПО в экстранете. 

 I. Резюме процесса обзора  

 А. Представление государства − объекта обзора 

5. Министр-делегат Его Превосходительство д-р Жозеф Дион Нгуте пред-
ставил национальный доклад, который был подготовлен в сотрудничестве с 
гражданским обществом и различными департаментами министерств и соот-
ветствующими структурами, включая Национальную комиссию по правам че-
ловека и свободам, и в котором отражены достижения, прогресс, трудности и 
проблемы в области прав человека. 

6. С момента обретения независимости в Камеруне произошли положитель-
ные изменения, подтверждением которых стало его присоединение к междуна-
родным правовым документам. 90-е годы стали важной вехой в деле поощрения 
и защиты прав человека в Камеруне, который принял законы, направленные на 
либерализацию политики, средств массовой информации, профсоюзных и рели-
гиозных организаций. Были учреждены Национальный комитет по правам че-
ловека и свободам, а также Национальный центр по наблюдению за выборами 
(заменен Избирательной комиссией Камеруна − Избиркомом). Конституция от 
18 января 1996 года способствовала укреплению деятельности в области поощ-
рения и защиты прав человека, подтвердив приверженность Камеруна основ-
ным свободам, провозглашенным во Всеобщей декларации прав человека, Ус-



A/HRC/11/21* 

4 GE.09-16398 

таве Организации Объединенных Наций и Африканской хартии прав человека и 
народов, а также в должным образом ратифицированных конвенциях. Между-
народные договоры по правам человека действуют наравне с Конституцией. 
Помимо ратификации большого числа универсальных и региональных доку-
ментов Камерун подписал Римский статут Международного уголовного суда и 
поставил перед собой задачу ратификации Факультативного протокола к Кон-
венции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих дос-
тоинство видов обращения и наказания (ФП-КПП), а также факультативных 
протоколов к Конвенции о правах ребенка (КПР). Страну посетили Специаль-
ный докладчик по вопросу о пытках и Специальный докладчик Африканской 
комиссии по правам человека и народов. 

7. Несмотря на такие препятствия, как социальный кризис, разразившийся в 
феврале 2008 года, который потребовал укрепления мер, принятых в 2006 году 
в целях борьбы с ростом стоимости жизни, был осуществлен ряд усилий для 
повышения уровня жизни. На протяжении последних двух лет была особенно 
затруднена реализация права на адекватное жилье в связи с эвакуацией общин 
из районов, не подлежащих застройке (non aedificandi). В 2008 году правитель-
ство приняло постановление о выплате таким людям компенсации. 

8. Одной из приоритетных задач правительства является защита прав детей. 
Тем не менее такие новые явления, как возникновение категории бездомных де-
тей, торговля людьми и насилие в отношении детей, снизили отдачу от меро-
приятий правительства по оказанию им помощи. При поддержке бельгийского 
Красного Креста, Европейского союза и других международных партнеров бы-
ли созданы центры по приему бездомных детей и жертв торговли людьми и 
эксплуатации. Что касается насилия в отношении детей, то правительство явно 
стремится привести законодательство в соответствие с надлежащими конвен-
циями. Принудительный брак был объявлен правонарушением; начальное обра-
зование в стране является обязательным и бесплатным. В 2004 году правитель-
ство создало Министерство по делам семьи и женщин, при этом оно неизменно 
придерживается гендерного подхода. В Конституции закреплен принцип равен-
ства прав всех граждан. При поддержке со стороны национальных и междуна-
родных партнеров был принят Национальный план действий по интеграции 
женщин в процесс развития, а в результате проводимой в настоящее время ре-
формы Уголовного кодекса будет, в частности, установлена уголовная ответст-
венность за калечение женских гениталий (КЖГ). 

9. 1 октября 2008 года Камерун подписал Конвенцию о правах инвалидов, а 
до этого - в июле 1983 года - принял закон о защите таких лиц и создал соответ-
ствующие структуры. В 2005 году в результате проведения форума по вопросам 
национальной солидарности были приняты стратегии в области развития обра-
зования в интересах инвалидов. Кроме того, были приняты меры по улучшению 
условий для размещения и обучения инвалидов и уязвимых групп студентов в 
государственных университетах. Конституция гарантирует права коренных на-
родов и меньшинств. Камерун активно участвовал в принятии в сентябре 
2007 года Декларации о правах коренных народов. В целях борьбы с социаль-
ной изоляцией и маргинализацией и поощрения основополагающих прав и со-
циально-экономической интеграции правительство разработало программы 
действий с различными партнерами и донорами. Что касается беженцев, то Ка-
мерун является участником соответствующих международных конвенций, а в 
июле 2005 года принял закон о статусе беженцев, гарантирующий их основные 
права. В 2006 году УВКБ и правительство совместно провели обучающие се-
минары для устранения некоторых недостатков в работе должностных лиц, за-
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нимающихся вопросами защиты беженцев, под опекой которых находится, по 
оценкам, 81 037 беженцев. 

10. В целях обеспечения более полного соблюдения Парижских принципов в 
2004 году Национальный комитет по правам человека и свободам был преобра-
зован в Национальную комиссию по правам человека и свободам, действую-
щую на основе финансовой автономии. В настоящее время разрабатывается за-
кон, который в полной мере обеспечит соблюдение Парижских принципов. 
С момента своего образования Комиссия, в частности, опубликовала ряд докла-
дов и создала несколько региональных отделений. При поддержке со стороны 
гражданского общества и ПРООН было разработано методическое пособие для 
учителей по тематике обучения правам человека, подготовлены методисты на 
центральном и региональном уровнях, впервые на экспериментальной основе 
было организовано обучение по тематике прав человека в отдельных учебных 
заведениях в десяти регионах страны и, при содействии заинтересованных сто-
рон, разработан план действий по поощрению и защите прав человека. 

11. Относительно дискриминации по признаку пола Министр отметил, что 
некоторые традиции остаются источниками дискриминационной практики и 
насилия в отношении женщин. Следует также отметить частично обусловлен-
ную экономическими соображениями зависимость женщин в некоторых регио-
нах, низкий уровень образования среди девочек в отдельных районах страны и 
нехватку бюджетных ассигнований на программы и проекты в этой области. 
К числу проблем, связанных с отправлением правосудия, относятся: повышение 
уровня преступности, чрезмерная продолжительность предварительного заклю-
чения, переполненность центров содержания под стражей и нехватка финансо-
вых средств для строительства новых тюрем. Что касается сотрудничества с до-
говорными органами, то Камерун, несмотря на трудности в представлении сво-
их докладов, направил ряд таких документов в 2008 году. 

12. Камерун намерен и впредь серьезно и целеустремленно заниматься по-
ощрением и осуществлением прав человека. Однако масштабы этой задачи тре-
буют технического и финансового содействия со стороны международного со-
общества в деле подготовки кадров и создания инфраструктуры. В Камеруне 
проживает более 240 этнических групп и почти 18 млн. человек. Повседневная 
жизнь страны весьма непроста и требует доброжелательного понимания. В деле 
поощрения и защиты прав человека Камерун рассчитывает на поддержку со 
стороны Совета по правам человека (СПЧ) и международного сообщества. 

 В. Интерактивный диалог и ответы государства − объекта обзора 

13. В ходе последующего интерактивного диалога с заявлениями выступили 
54 делегации, ряд которых поздравил Камерун с его конструктивным и опи-
рающимся на консультации подходом к процессу УПО. Выступавшие также вы-
соко оценили качество национального доклада и приверженность и достижения 
Камеруна с точки зрения прав человека, включая ратификацию ряда междуна-
родных и региональных договоров в этой области. Ряд делегаций дал высокую 
оценку преобразованию Национального комитета по правам человека и свобо-
дам в Национальную комиссию по правам человека и свободам, согласно Па-
рижским принципам. Некоторые делегации также высоко оценили планируемое 
введение преподавания прав человека в начальной школе.  

14. Алжир рекомендовал Камеруну присоединиться к факультативным про-
токолам к КПР, а также к Международной конвенции о защите прав всех тру-
дящихся-мигрантов и членов их семей (МКПТМ). Так как в докладе подчерки-
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вается трудность искоренения коррупции, Алжир рекомендовал Камеруну по-
высить эффективность Плана действий по реформированию судебной системы, 
с тем чтобы более эффективно бороться с этим явлением. Он приветствовал 
улучшение условий содержания под стражей с момента вступления в силу Уго-
ловно-процессуального кодекса и рекомендовал Камеруну принять все необхо-
димые меры для обеспечения их соответствия международным нормам. Он ре-
комендовал Камеруну запросить техническую помощь со стороны УВКПЧ в 
целях более эффективного поощрения прав человека. 

15. Китай с удовлетворением отметил принятие Камеруном законодательст-
ва, гарантирующего различные свободы и равные права, учреждение в стране 
органов, наблюдающих за соблюдением прав человека; прогресс в деле обеспе-
чения справедливого судебного разбирательства для граждан и предотвращения 
злоупотребления властью со стороны сотрудников правоохранительных органов 
и активное участие в диалоге по вопросам защиты прав человека на междуна-
родном и региональном уровнях. В качестве страны, в которой находится Суб-
региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам прав че-
ловека и демократии в Центральной Африке, Камерун сотрудничает в деле про-
ведения важных мероприятий, демонстрируя хорошие результаты. Кроме того, 
Камерун является участником основных международных и региональных доку-
ментов по правам человека. Китай подчеркнул, что Камерун, будучи развиваю-
щейся страной, сталкивается с проблемами в области прав человека и нуждает-
ся в дополнительной поддержке и понимании со стороны международного со-
общества. 

16. Германия задала вопрос о ратификации факультативных протоколов к 
Конвенции о правах ребенка; Международной конвенции для защиты всех лиц 
от насильственных исчезновений (КНИ) и Римского статута. Германия реко-
мендовала Камеруну а) облегчить беспрепятственный доступ международных и 
местных гуманитарных организаций в тюрьмы и ускорить судебные реформы, 
включая строительство новых тюрем; b) повысить уровень информированности 
о проблеме КЖГ, принять надлежащее законодательство, запрещающее практи-
ку проведения таких операций, и продолжить осуществление эффективных 
программ по привлечению внимания населения к пагубным последствиям этой 
практики; c) полностью поддерживать принцип равенства во всех сферах жиз-
ни, особенно в области труда и занятий, а также пересмотреть и адаптировать 
соответствующее законодательство; d) провести всестороннюю реформу право-
вых основ, регулирующих создание и функционирование независимых средств 
массовой информации.  

17. Нидерланды поблагодарили правительство за такие достижения, как раз-
мещение Регионального центра Организации Объединенных Наций по вопро-
сам прав человека и демократии. Они выразили обеспокоенность по поводу не-
зависимости средств массовой информации и запросили информацию о мерах, 
направленных на снятие ограничений на их деятельность, в том числе посред-
ством принятия Закона о печати и его применения. Такими ограничениями яв-
ляются высокая стоимость разрешений, закрытие различных средств массовой 
информации и требование к журналистам в определенных случаях обращаться 
в полицию. Они рекомендовали Камеруну провести реформу Закона о печати, с 
тем чтобы снять существующие ограничения на деятельность средств массовой 
информации. Нидерланды выразили обеспокоенность по поводу информации, 
представленной рядом НПО относительно применения пыток в тюрьмах и пре-
следования правозащитников со стороны сил безопасности, и задали вопрос о 
том, что делается с целью пресечь насилие, совершаемое должностными лица-
ми, и их безнаказанность во многих таких случаях. Они спросили, когда прави-



 A/HRC/11/21* 

GE.09-16398 7 

тельство ответит на четыре индивидуальных сообщения, поступившие в Коми-
тет по правам человека. 

18. Израиль принял к сведению меры, направленные на достижение значи-
тельного прогресса в области прав человека, включая принятие Уголовно-
процессуального кодекса, который предусматривает практическое осуществле-
ние права на справедливое судебное разбирательство. Израиль также высоко 
оценил сотрудничество между Министерством юстиции, Субрегиональным 
центром по вопросам прав человека и демократии в Центральной Африке и 
ПРООН. Израиль запросил информацию о конкретных шагах по реализации 
права на достаточный жизненный уровень для всех и обеспечению доступа к 
средствам, необходимым для удовлетворения основных потребностей населе-
ния. Отмечая тот факт, что Камерун включил в Конституцию и соответствую-
щее национальное законодательство право на свободу выражения своего мне-
ния и свободу печати, он рекомендовал принимать дальнейшие меры по обес-
печению этих основополагающих прав путем совершенствования существую-
щего национального законодательства в области средств массовой информации 
согласно международным правозащитным нормам. Израиль отметил трудности, 
с которыми сталкивается Камерун в деятельности по поощрению и защите прав 
человека, и рекомендовал провести всеобъемлющий обзор и обеспечить после-
дующее применение национальной стратегии в области прав человека в со-
трудничестве с Национальной комиссией по правам человека и свободам с опо-
рой на гражданское общество в целях создания долговременной и устойчивой 
основы для осуществления и защиты прав человека в Камеруне. 

19. Словения приветствовала включение Камеруном Всеобщей декларации 
прав человека и международных договоров в свою Конституцию и введение де-
факто моратория на смертную казнь. Она отметила большое число сообщений о 
случаях продажи родителями детей, которые подвергаются эксплуатации на 
рынке труда, и об увеличении числа детей, пострадавших от коммерческой сек-
суальной эксплуатации, включая проституцию и порнографию, особенно среди 
работающих и бездомных детей. Словения рекомендовала Камеруну а) провес-
ти пропагандистскую кампанию по борьбе с торговлей людьми и принять меры 
для защиты жертв этой торговли, а также осуществлять необходимую правовую 
и психосоциальную помощь и реинтеграцию в жизнь общества; b) принять за-
конодательство, запрещающее КЖГ и другую дискриминационную практику, 
связанную с культурными традициями; c) направить открытое приглашение 
мандатариям специальных процедур Совета по правам человека Организации 
Объединенных Наций; d) отменить смертную казнь. 

20. Отмечая, что различные НПО сообщили о случаях применения пыток, в 
частности о пытках детей сотрудниками сил безопасности, Аргентина задала 
вопрос о мерах, направленных на преодоление подобной практики. Согласно 
КЛДЖ, в Камеруне сохраняются прочные культурные стереотипы, а также дис-
криминирующие женщин обычаи и традиции. Аргентина задала вопрос о поли-
тике по обеспечению гендерного равенства, включая прекращение калечения 
женских половых органов. Аргентина напомнила о том, что в 2005 году Рабочая 
группа по произвольным задержаниям призвала правительство рассмотреть во-
прос о внесении изменений в национальное законодательство в отношении го-
мосексуализма, с тем чтобы привести его в соответствие с Всеобщей деклара-
цией прав человека и другими международными нормами, принятыми в Каме-
руне. О различных случаях осуждения в Камеруне за гомосексуализм сообщили 
также НПО. Аргентина рекомендовала Камеруну рассмотреть возможность 
внесения изменений в законы, предусматривающие уголовную ответственность 



A/HRC/11/21* 

8 GE.09-16398 

за гомосексуализм, и приведения их в соответствие с международными норма-
ми. 

21. Святой Престол отметил, что Камерун призвал гражданское общество и 
неправительственные организации наблюдать за положением в области прав 
человека в стране, и упомянул создание Национальной антикоррупционной ко-
миссии и программы обучения для сотрудников полиции и тюремных надзира-
телей по тематике прав человека. Он отметил, что в отношении полиции не 
применяются санкции за нарушение прав человека, и задал вопрос о том, каким 
образом государство намерено исправить такое положение. Он отметил тот 
факт, что общины пигмеев официально не признаются в административных 
структурах страны, а это непосредственно влияет на возможность владеть зем-
лей и участвовать в принятии решений. Он рекомендовал Камеруну принять 
специальный закон, учитывающий земельные права этих общин. Святой Пре-
стол подчеркнул, что доступ к медицинскому обслуживанию по-прежнему за-
труднен, особенно в сельских районах, и задал вопрос о том, как преодолевают-
ся эти трудности. Он отметил, что принуждение девочек к браку является серь-
езной проблемой, и ему хотелось бы услышать о ее причинах и средствах ее 
преодоления. 

22. Канада признала усилия Камеруна, направленные на повышение дисцип-
лины среди сотрудников сил безопасности и полиции. Она призвала к сотруд-
ничеству с Содружеством в вопросах реформы системы правосудия и пенитен-
циарной системы. Канада, выражая обеспокоенность по поводу некоторых про-
блем, рекомендовала Камеруну a) ускорить судебную реформу, снизить число 
превентивных задержаний и положить конец безнаказанности сотрудников сил 
безопасности и полиции за все совершаемые ими незаконные действия; b) вне-
сти поправки в Уголовный кодекс с целью отменить уголовную ответственность 
за акты гомосексуализма, согласно положениям МПГПП, в частности в стать-
ях 2 и 26, и положениям Африканской хартии прав человека и народов. Разде-
ляя озабоченность, выраженную гражданским обществом, оппозицией и меж-
дународным сообществом по поводу назначения членов Избиркома, в том числе 
в отношении отсутствия в ней представителей оппозиции, она рекомендовала 
c) пересмотреть состав Избиркома, превратив ее в более сбалансированный, 
разнообразный, представительный и совершенно независимый орган в целях 
содействия проведению транспарентных, справедливых и внушающих доверие 
выборов. Выражая озабоченность по поводу закрытия отделений средств мас-
совой информации и вынесения журналистам приговоров, предусматривающих 
тюремное заключение, Канада рекомендовала Камеруну d) соблюдать свои обя-
зательства согласно МПГПП, в частности отменить наказание в виде содержа-
ния под стражей за совершение правонарушений для работников средств печа-
ти.  

23. Азербайджан отметил, что в национальном докладе Камеруна большое 
внимание уделяется недавним законодательным реформам, которые гарантиру-
ют, в частности, право на справедливое судебное разбирательство, право на 
участие в выборах, право на безопасность, жизнь и свободу общения, и упомя-
нул проблемы, связанные со справедливым судебным разбирательством, кор-
рупцией и осуществлением экономических, социальных и культурных прав. Он 
отметил важность приведения национального законодательства в соответствие 
с международными норами в области прав человека и такие институциональ-
ные реформы, как создание Конституционного совета, Национальной комиссии 
по правам человека и свободам, что будет способствовать улучшению положе-
ния в области прав человека в стране. Азербайджан отметил, что некоторые де-
ти все еще не охвачены системой бесплатного начального образования, и задал 
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вопрос о мерах, принимаемых правительством в целях обеспечения равного 
доступа к бесплатному начальному образованию для всех детей. Азербайджан 
рекомендовал Камеруну a) рассмотреть вопрос о ратификации Конвенции 
ЮНЕСКО о борьбе с дискриминацией в области образования и b) продолжить 
работу по улучшению общего положения в стране в области защиты прав чело-
века. 

24. Чили задала вопрос относительно увеличения числа случаев, когда мест-
ные общины взяли на себя правоохранительные функции, и о тех санкциях или 
мерах наказания, которые применяются к лицам, занимающимся самосудом. 
Чили высоко оценила предоставление информации о наказании должностных 
лиц органов государственного управления за нарушения прав человека и ини-
циативы правительства по распространению информации о Конвенции против 
пыток среди сотрудников сил безопасности и полиции. Чили отметила трудно-
сти, с которыми сталкиваются журналисты, и рекомендовала камерунским вла-
стям принимать все необходимые меры по обеспечению беспрепятственной ра-
боты средств массовой информации и по надлежащему расследованию случаев 
запугивания журналистов и привлечению виновных к ответственности. Отме-
тив, что КЛДЖ выявил наличие глубоко укоренившихся культурных традиций, 
затрагивающих женщин, например калечение женских половых органов, Чили 
поинтересовалась, какие меры принимаются в целях улучшения положения 
женщин и ликвидации прекращения калечения женских половых органов. 

25. Франция отметила, что в рамках судебной системы весьма значительно 
различаются сроки проведения расследований и процедуры, т.е. некоторые дела 
рассматриваются слишком долго, а другие - слишком быстро, а иногда и в по-
рядке упрощенного судопроизводства, и задала вопрос о том, какие меры пред-
полагается принять, с тем чтобы сократить излишне затянутые сроки рассмот-
рения дел и гарантировать справедливое судебное разбирательство. Франция 
спросила о ходе ратификации КНИ и о том, намерено ли правительство присое-
диниться к Римскому статуту Международного уголовного суда. Она рекомен-
довала Камеруну a) продолжить реформу судебной системы, улучшить условия 
содержания в тюрьмах и разделить гражданскую и военную юрисдикции; b) со-
блюдать международные положения в области защиты меньшинств и уязвимых 
групп населения, особенно пигмеев и народности мбороро, поощрять равенство 
между мужчинами и женщинами; c) пресекать дискриминацию в отношении 
гомосексуалистов; d) обеспечить равный доступ к образованию на всей своей 
территории для всех, без различия по признаку пола или социального происхо-
ждения; e) присоединиться к Римскому статуту и ратифицировать КНИ. 

26. Марокко с удовлетворением отметило то значение, которое Камерун при-
дает созданию эффективных правовых и институциональных основ для защиты 
человеческого достоинства, укрепляя их в соответствии с международными 
нормами и конвенциями. Марокко приветствовало меры по улучшению жилищ-
ных условий граждан, защите права на образование, здравоохранение, заня-
тость и достойные жилищные условия. Оно задало вопрос о том, что делается 
для ускорения хода их осуществления и какими средствами оно достигается, в 
том числе применительно к правам женщин, и спросило о мерах по защите прав 
уязвимых групп. Марокко попросило представить более подробную информа-
цию о применении де-факто моратория на смертную казнь на протяжении по-
следнего десятилетия. Марокко отметило финансовые и кадровые факторы, 
сдерживающие реализацию комплексной программы борьбы с бедностью, а 
также внедрение нового Уголовно-процессуального кодекса. Марокко рекомен-
довало международному сообществу оказывать Камеруну необходимую по-
мощь. 
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27. Корейская Народно-Демократическая Республика приняла к сведению 
позитивные результаты усилий по реализации права на адекватный уровень 
жизни, осуществляемых при поддержке таких мер, как увеличение покупатель-
ной способности и обеспечение гарантии права на достойное жилье. Она при-
звала Камерун продолжать эти усилия и запросила дополнительную информа-
цию о планах и программах, направленных на обеспечение того, чтобы провоз-
глашенное бесплатное начальное образование было доступно для всех детей 
соответствующего возраста. 

28. Люксембург отметил, что свобода ассоциации, профсоюзные права и 
право на забастовку гарантируются законом; тем не менее правозащитники не-
редко подвергаются запугиванию, преследованиям, арестам, а иногда − произ-
вольному задержанию. В декабре прошлого года поступило сообщение о таких 
арестах, которые были произведены после мирной демонстрации протеста про-
тив коррупции. Он рекомендовал Камеруну а) сотрудничать с мандатариями 
специальных процедур по этим делам, полностью соблюдать основные свободы 
правозащитников, обеспечить подготовку сотрудников полиции в деле соблю-
дения прав человека и применения ненасильственных методов поддержания 
порядка и преследовать в судебном порядке прибегающих к насилию лиц;  
b) строго следить за соблюдением Конвенции против пыток.  Он приветствовал 
объявленное в ходе рассмотрения намерение ратифицировать ФП-КПП.  Люк-
сембург присоединился к Аргентине, Канаде и Франции, рекомендовав Каме-
руну с) реформировать свое законодательство по этому вопросу и обеспечить 
эффективную защиту гомосексуалистов от дискриминации и нападений. Люк-
сембург, запросив информацию о мерах по информированию и принятию зако-
нов в отношении бытового насилия, калечения женских половых органов и 
борьбы с торговлей детьми, рекомендовал правительству d) продолжать законо-
дательную реформу и отменить все законы, ведущие к неравенству. 

29. Чешская Республика призвала Камерун своевременно представлять свои 
доклады в соответствующие договорные органы и рекомендовала a) направить 
бессрочное приглашение мандатариям специальных процедур и обеспечить его 
осуществление; b) присоединиться к ФП-КПП, создать эффективный нацио-
нальный превентивный механизм согласно положениям этого Протокола, а так-
же принять дополнительные меры, включая приостановление при подаче апел-
ляции действия соответствующего решения, чтобы избежать опасности депор-
тации и обеспечить всестороннее осуществление, без каких-либо исключений, 
принципа невысылки; c) активизировать усилия по обучению и подготовке по-
лицейских, персонала тюрем, сотрудников правоохранительных органов, судей 
и врачей в отношении их обязанностей по защите прав человека во всех их ас-
пектах; d) исключить из законодательства страны положения о признании уго-
ловно наказуемым преступлением взаимоотношений между взрослыми лицами 
одного и того же пола по обоюдному согласию и принять меры по поощрению 
терпимости в этом вопросе, что позволит также повысить эффективность про-
светительских программ в интересах предупреждения ВИЧ/СПИДа. 

30. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии отме-
тило медленные темпы демократических реформ и сообщения о фальсифика-
ции результатов последних выборов. Высоко оценивая создание Избиркома, оно 
подняло вопрос о независимости ее членов и рекомендовало Камеруну пред-
принять шаги для обеспечения такой независимости, в том числе путем выде-
ления достаточных бюджетных средств. Королевство сослалось на серьезные 
нарушения сотрудникам правоохранительных органов гражданских и полити-
ческих прав, о чем сообщалось в кратком докладе Организации Объединенных 
Наций, и призвало Камерун бороться с безнаказанностью полиции. Оно выра-
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зило надежду на эффективное внедрение Уголовно-процессуального кодекса 
Камеруна и рекомендовало Камеруну подписать и ратифицировать ФП-КПП. 
Оно поддержало усилия по решению проблемы коррупции, призвав при этом к 
более последовательным действиям. Оно рекомендовало Камеруну дать согла-
сие на посещение страны Специальным докладчиком по вопросу о поощрении 
и защите права на свободу мнений и их свободное выражение. 

31. Чад высоко оценил усилия Камеруна по выполнению своих националь-
ных, субрегиональных и международных обязательств в области прав человека, 
таких как создание структур по защите прав человека и финансирование проек-
тов, направленных на повышение уровня жизни населения и его сотрудничест-
во с различными органами по правам человека. Чад призвал партнеров по раз-
витию оказать Камеруну помощь, необходимую для достижения им целей в об-
ласти прав человека. 

32. Бразилия дала высокую оценку вдохновляющим достижениям Камеру-
на − в качестве многонациональной страны − в области защиты свободы рели-
гии. Отмечая усилия по урегулированию ситуации в тюрьмах, Бразилия выра-
зила надежду на то, что Камерун сможет решить проблему нехватки ресурсов, 
необходимых для внедрения недавно утвержденного Уголовно-процессуального 
кодекса.  Поддерживая инициативу Камеруна по предоставлению лекарств по 
низким ценам или бесплатно, в частности путем увеличения государственных 
расходов на приобретение и распределение лекарств, Бразилия отметила, что 
проблемы социально-экономического развития, по-видимому, отрицательно 
сказываются на усилиях по защите прав человека, особенно в таких областях, 
как образование, здравоохранение, жилье и социальное обеспечение.  Бразилия 
задала Камеруну вопрос о том, в какой конкретной области было бы целесооб-
разно развивать международное сотрудничество. Она подчеркнула важность 
недопущения дискриминации по признакам пола, расы, происхождения или 
сексуальной ориентации. Бразилия рекомендовала Камеруну a) ратифицировать 
Конвенцию о предупреждении преступления геноцида и наказании за него и 
ФП-КПП; b) продолжить свою деятельность по введению бесплатного всеобще-
го начального обучения; c) внести изменения во внутреннее законодательство 
по гомосексуализму, чтобы изменить внутреннее законодательство в отношении 
гомосексуализма в целях отмены уголовного наказания за него; d) повысить 
уровень осведомленности населения в интересах принятия законодательства, 
направленного на запрещение насильственного калечения женских половых ор-
ганов. 

33. Турция приветствовала укрепление права на справедливое судебное раз-
бирательство благодаря вступлению в силу Уголовно-процессуального кодекса, 
отметив при этом трудности в ликвидации "народного правосудия". Она обра-
тилась с просьбой предоставить информацию об этом явлении и мерах по его 
преодолению. Турция поддержала усилия Камеруна в борьбе с безнаказанно-
стью сотрудников правоохранительных органов. Турция рекомендовала Каме-
руну активизировать свои усилия по искоренению коррупции, с тем чтобы дос-
тичь цели благого управления, а также рекомендовала принять во внимание за-
мечания КПР и КЛДЖ, с тем чтобы обеспечить более эффективное согласова-
ние национального законодательства с этими конвенциями и позволить женщи-
нам и детям в полной мере пользоваться своими правами. Турция отметила по-
ложительные результаты посещения страны Специальным докладчиком по во-
просу о пытках и призвала Камерун рассматривать его в качестве примера бу-
дущего сотрудничества с мандатариями специальных процедур. 
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34. Египет высоко оценил шаги по институционализации механизмов защиты 
прав человека, в том числе создание Национальной консультативной комиссии 
по трудовым вопросам. Он приветствовал предоставление конституционного 
статуса международным договорам по правам человека, участником которых 
является Камерун, а также создание Субрегионального центра УВКПЧ в Яунде. 
Египет запросил дополнительную информацию о примерах деятельности, на-
правленной на обеспечение равных возможностей и равного обращения в сфере 
занятости, с указанием ее конкретных целей и задач и достигнутых результатов. 
Он рекомендовал Камеруну a) принять меры по укреплению национальной пра-
возащитной инфраструктуры, продолжить работу, направленную на распро-
странение правозащитной культуры и создание необходимых учреждений, и 
обеспечить необходимую подготовку кадров и создание потенциала в соответ-
ствующих ведомствах; b) выявить и определить с помощью УВКПЧ и между-
народных партнеров потребности в различных областях прав человека, с тем 
чтобы они могли оказать помощь правительству в его работе по преодолению 
препятствий и проблем, мешающих осуществлению национальных планов. 

35. Филиппины отметили, что Камерун в качестве развивающейся страны 
нуждается в поддержке со стороны международного сообщества в деле укреп-
ления местного и национального потенциала. Они обратились к Камеруну с 
просьбой изложить свои приоритеты в отношении развития потенциала в об-
ласти прав человека. Они призвали принять дополнительные меры по увеличе-
нию числа учащихся, особенно девочек и детей − представителей коренных на-
родов, в системе начального образования. Филиппины рекомендовали прави-
тельству продолжать укреплять сектор здравоохранения, обращая особое вни-
мание на доступность медицинских услуг для детей и представителей коренных 
народов.  

36. В своем ответе Камерун заявил о том, что применительно к свободе печа-
ти следует отметить наличие хорошо проработанного законодательства, при 
этом вопросы, которые поднимаются в данной связи, как правило, касаются по-
рядка регистрации органов печати. Они вольны в изложении своих мыслей, од-
нако правительство при выдаче разрешений исходит из определенных основных 
требований. То же самое относится и к активистам в области прав человека. 
Люди имеют право участвовать в демонстрациях и расследовать нарушения 
прав человека, но и в этой области существуют определенные правила. Что ка-
сается Избиркома, которая является независимым и автономным органом, то за-
кон гласит, что Президент назначает в ее состав лиц, отличающихся добросове-
стностью и порядочностью. Он назначил тех, кто, по его мнению, имеет необ-
ходимые интеллектуальные и моральные качества. От этих двенадцати членов, 
которые не подотчетны какому-либо учреждению, ожидается, что они реально 
воспользуются правами, проистекающими из их независимости. Данная струк-
тура пользуется оперативной самостоятельностью и имеет свой собственный 
бюджет.  

37. Вопрос о коррупции широко освещался в средствах массовой информа-
ции Камеруна. Целый ряд очень крупных политических деятелей, которые ока-
зались замешаны в коррупции, были отправлены в тюрьму, при этом были соз-
даны учреждения для борьбы с данным явлением. Камерун принял к сведению 
высказанную многими делегациями просьбу исключить понятие гомосексуа-
лизма из Уголовного кодекса. Это чрезвычайно неоднозначный вопрос с точки 
зрения культурных особенностей.  Камерун,  понимая стремление международ-
ного сообщества, должен, тем не менее, взвешенно подойти к нему с учетом та-
кой неоднозначности. Начальное образование в Камеруне является бесплатным, 
но в некоторых районах страны из-за особенностей культурного прошлого не 
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все лица пользуются предоставленной возможностью. Правительство должно 
обеспечить, чтобы родители отправляли своих детей в школу. Плата за обуче-
ние в средней школе является минимальной, при этом во многих случаях она 
вообще не взимается. 

38. В течение более 20 лет действует мораторий на смертную казнь. Камерун 
принял к сведению пожелание международного сообщества, которое выступало 
за отмену смертной казни, однако он не может пойти на это без тщательного 
рассмотрения всех затрагиваемых аспектов, в частности по причине отношения 
общественности к некоторым преступлениям. Касательно сотрудничества с 
мандатариями специальных процедур Камерун заявил, что в принципе он готов 
сотрудничать со всеми специальными докладчиками при направлении ими со-
ответствующего запроса. Что касается ликвидации традиций, затрагивающих, в 
частности, женщин и детей, таких как калечение женских половых органов, 
принудительные браки и другие формы дискриминации, то следует отметить 
проведение реформы Уголовного кодекса и, в частности, принятие в ближай-
шем будущем кодекса законов о семье и детях. Принятие этих кодексов позво-
лит подойти к решению данных вопросов и привести законодательство в соот-
ветствие с международными обязательствами. 

39. Касаясь вопроса о борьбе с безнаказанностью сотрудников правоохрани-
тельных органов, Камерун перечислил три вида мер - нормативные, институ-
циональные и практические. Применительно к нормативным мерам следует от-
метить включение пытки в Уголовный кодекс, согласно Конвенции против пы-
ток, и содействие принятию уголовно-процессуального кодекса, который преду-
сматривает ряд гарантий для обвиняемых.  К числу институциональных мер от-
носятся усиление прерогатив Национальной комиссии по правам человека и 
свободам, возвращение пенитенциарной системы в состав Министерства юсти-
ции и создание в нем департамента по правам человека. Практические меры 
включают принятие судебных и дисциплинарных процедур для сотрудников 
правоохранительных органов и обучение по тематике прав человека. Был при-
нят ряд мер применительно к "народному правосудию", включая популяриза-
цию уголовно-процессуального кодекса, развитие образования в области прав 
человека и судебное преследование лиц, которые, как было установлено, зани-
мались самосудом. Относительно обеспокоенности, высказанной по поводу по-
сещения тюрем, делегация заявила, что на их посещение требуется разрешение 
властей. Постоянное разрешение на посещение имеет МККК, при этом тюрь-
мами занимаются и многие другие организации. В настоящее время правитель-
ство решает вопрос о ремонте тюрем. 

40. Относительно сохранения практики калечения женских половых органов, 
неравенства в области образования между мальчиками и девочками, проблем в 
области здравоохранения и экономических и социальных прав жителей сель-
ских районов Камерун заявил, что практика калечения женских половых орга-
нов в настоящее время ограничена по своим масштабам и затрагивает 
0,4% женского населения. Проводятся пропагандистские кампании, рассчитан-
ные на соответствующие группы населения.  Сотрудники Министерства по де-
лам женщин с 2004 года совершают поездки по регионам страны, где они 
встречаются с руководителями институциональных структур и вступают в диа-
лог с ними. Правительство определило районы с низкими показателями посе-
щаемости школы и приступило к проведению кампаний, рассчитанных на целе-
вые группы, при поддержке со стороны ЮНИСЕФ. Что касается доступа к 
здравоохранению и образованию в сельских районах, то необходимо отметить 
осуществление правительством ряда программ. 



A/HRC/11/21* 

14 GE.09-16398 

41. Индия с удовлетворением узнала о том, что правительству было известно 
о существующих пробелах и что оно намерено уделять приоритетное внимание 
благому управлению. Она высоко оценила введение бесплатного начального 
образования и попытки сократить неравенство между мальчиками и девочками. 
Индия выразила удовлетворение по поводу резкого снижения цен на лекарст-
венные средства, что повысило их доступность, и бесплатного распределения 
противотуберкулезных и антиретровирусных препаратов. Она задала вопрос о 
функционировании Национальной комиссии и о том, насколько ее деятельность 
соответствует Парижским принципам. 

42. Кот-д'Ивуар отметил, что Камерун ориентируется на политическую ста-
бильность, продуманную экономическую политику и испытывает доверие к 
международным учреждениям.  Он приветствовал результаты осуществления 
национальной стратегии в области образования.  Кот-д'Ивуар задал вопрос о 
том, намерено ли правительство предпринять шаги для поощрения скоордини-
рованных субрегиональных или региональных действий, направленных на 
борьбу с таким злом, как коррупция. 

43. Гана приветствовала реформу избирательного процесса, поощрение 
партнерских отношений с государственным, частным секторами, с гражданским 
обществом и предоставление механизмов для обеспечения осуществления прав. 
Она отметила меры по борьбе с безнаказанностью сотрудников правоохрани-
тельных органов и коррупцией в виде превентивных и карательных действий. 
Гана отметила, что совершенствование управления остается одним из приори-
тетов, и выразила надежду на то, что правительство будет продолжать укреп-
лять верховенство права и судебную систему страны. 

44. Южная Африка отметила создание в полиции специального отдела по 
надзору в целях борьбы с безнаказанностью сотрудников правоохранительных 
органов; проведение судебной реформы; введение бесплатного начального об-
разования; разработку стратегии для сектора здравоохранения, предусматри-
вающей предоставление пакета основных услуг и осуществление специальных 
программ по борьбе с такими заболеваниями, как малярия, ВИЧ/СПИД и ту-
беркулез. Будучи осведомлена о трудностях развивающихся стран и о пробле-
мах, отмеченных мандатариями специальных процедур, Южная Африка реко-
мендует a) ратифицировать ФП-КПП; b) принять законодательные и админист-
ративные меры по предоставлению компенсации и расселению общин коренно-
го населения, насильственно выселенных из своих земель; c) отменить внут-
реннее законодательство, которое закрепляет дискриминацию в отношении 
женщин; d) выполнить рекомендации Комитета по правам ребенка. 

45. Габон приветствовал усилия, направленные на принятие внутреннего за-
конодательства, отметив также, что Камерун приступил к осуществлению об-
ширной программы по совершенствованию деятельности в области поощрения 
и защиты прав человека. Он запросил дополнительную информацию об этой 
масштабной программе, в частности, если это возможно, о результатах ее сред-
несрочного обзора. Габон рекомендовал международному сообществу оказать 
техническую помощь Камеруну, с тем чтобы он мог достичь своих целей. Он 
призвал Камерун продолжать тесно сотрудничать с договорными органами и 
УВКПЧ. 

46. Мексика высоко оценила широкомасштабные усилия, предпринятые Ка-
меруном в ответ на те проблемы, с которыми он сталкивается в своем развитии 
в качестве независимого государства, и придание конституционного статуса 
международно-правовым документам, получившим приоритет над внутренним 
законодательством. Мексика приветствовала законы, направленные на борьбу с 
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гендерным насилием, в том числе с бытовым насилием, изнасилованиями, а 
также положения семейного права. Она рекомендовала Камеруну a) сделать все 
возможное для полной ликвидации всех видов насилия в отношении женщин и 
девочек, включая бытовое насилие; b) привести все национальное законода-
тельство, предусматривающее уголовную ответственность за гомосексуализм, в 
соответствие со Всеобщей декларацией прав человека и другими надлежащими 
документами; c) предпринять все необходимые усилия в целях урегулирования 
ситуации коренных народов согласно международным нормам, в частности на-
родностей мбороро из этнической группы фулани, с тем чтобы сохранить за 
ними право собственности на традиционные земли, и все еще особо выделяе-
мых общин пигмеев, которые, по данным МОТ, официально не признаны в ад-
министративных структурах Камеруна; d) ратифицировать и эффективно вне-
дрить следующие документы: ФП-КПП; Факультативный протокол к Конвен-
ции о правах ребенка, касающийся торговли детьми, детской проституции и 
детской порнографии (КПР-ФП-ТД); Факультативный протокол к Конвенции о 
правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах (КПР-
ФП-ВК), Конвенция о правах инвалидов (КПИ), а также Факультативный про-
токол к ней (ФП-КПИ) и Конвенция № 169 МОТ о коренных народах и народах, 
ведущих племенной образ жизни, в независимых странах. 

47. Нигерия высоко оценила создание органов по нормативному регулирова-
нию прав человека и контролю за их осуществлением, включая защиту прав 
женщин и расширение их возможностей, защиту прав и благополучия детей, 
обеспечение всеобщего образования и первичного здравоохранения. Признавая 
в качестве основных препятствий финансовые ограничения, необходимость 
создания потенциала, потребность в технической помощи, технологиях и тех-
нических "ноу-хау", Нигерия призвала международное сообщество предоста-
вить столь необходимую поддержку в области защиты прав человека и дости-
жения целей развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и уста-
новленных в ней целевых показателей. Она рекомендовала Камеруну продол-
жить совершенствование своей политики и программ, направленных на улуч-
шение положения женщин, создание системы образования для девочек и детей-
инвалидов, а также укрепление мер и механизмов, связанных с отправлением 
правосудия, осуществлением инвестиций в тюремную инфраструктуру, защи-
той прав заключенных и осуществлением гражданских и политических прав в 
целом. 

48. Российская Федерация высоко оценила усилия, предпринимаемые для 
защиты и поощрения прав человека, особенно уязвимых групп, таких, как дети, 
инвалиды и престарелые, а также женщин и девочек. Она задала Камеруну во-
прос об опыте реализации стратегии действий в области здравоохранения и о 
том, каким образом осуществление этой стратегии содействует достижению 
Камеруном соответствующих целей развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия. Был задан вопрос о том, не нуждается ли Камерун, учитывая ны-
нешний экономический кризис, в технической помощи со стороны УВКПЧ. 

49. Латвия приветствовала тот факт, что Конституция предоставляет консти-
туционный статус всем международным правовым документам, ратифициро-
ванным Камеруном. Учитывая опыт предыдущего сотрудничества с мандата-
риями специальных процедур, Латвия рекомендовала рассмотреть вопрос о на-
правлении постоянного приглашения всем мандатариям специальных процедур 
Совета. 

50. Эстония заявила, что Специальный докладчик по вопросу о пытках выра-
зил определенную обеспокоенность по поводу переполненности мест содержа-
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ния под стражей и отсутствия независимого контроля над ними, ограниченно-
сти доступа задержанных к семьям и адвокатам, непроведения медицинского 
освидетельствования, и рекомендовала Камеруну ратифицировать ФП-КПП и 
создать независимый и эффективный национальный превентивный механизм. 
Таким образом, Эстония рекомендовал Камеруну a) присоединиться к ФП-КПП 
и учредить предусматриваемый Протоколом национальный превентивный ме-
ханизм. Задавая вопрос о принятии мер по борьбе с применением пыток в от-
ношении задержанных детей, Эстония рекомендовала Камеруну b) принимать 
все необходимые меры для обеспечения необходимого обращения с содержа-
щимися под стражей детьми и оказания им требуемой помощи. 

51. Судан отметил, что Камерун является образцом с точки зрения гармонич-
ного сосуществования религий и языков и религиозной свободы. Он обратился 
к международному сообществу с просьбой оказать Камеруну помощь в дости-
жении целей в области прав человека. Судан рекомендовал правительству 
a) обмениваться со всеми членами Рабочей группы своим опытом работы по 
повышению покупательной способности; b) по ликвидации скваттерных посе-
лений в Камеруне; c) обмениваться опытом и проводить совместную работу по 
достижению религиозной гармонии. 

52. Демократическая Республика Конго отметила, что правительство вложи-
ло большие средства в обеспечение основных свобод и восстановление весьма 
разнообразных структур традиционных властей в условиях светского государ-
ства. Она дала высокую оценку Конституции 1996 года, положения которой со-
ответствуют международным документам по правам человека. Она признала 
обнадеживающими последние меры по пресечению недостойного поведения и 
безнаказанности сотрудников правоохранительных органов. Она поинтересова-
лась, не препятствует ли "народное правосудие" или самосуд внедрению нового 
Уголовно-процессуального кодекса и какие трудности возникли в деле создания 
системы бесплатного начального образования. Она рекомендовала правительст-
ву выполнить свое решение об учреждении Конституционного суда, поскольку 
это станет наилучшей гарантией для всех демократических институтов. 

53. Республика Корея, с удовлетворением отмечая то значение, которое при-
дается обеспечению права на справедливое судебное разбирательство и осуще-
ствлению плана действий в области реформы судебной системы, включая по-
вышение уровня независимости судебной системы, принятие решительных ан-
тикоррупционных мер и эффективное применение законов, признала наличие 
трудностей в деле всестороннего внедрения Уголовно-процессуального кодекса, 
в том числе в виде нехватки ресурсов. Она рекомендовала следующее: a) в це-
лях преодоления этих проблем правительству следует продолжать укреплять 
сотрудничество с международным сообществом, включая УВКПЧ и договорные 
органы; b) Камеруну следует уделять больше внимания некоторым серьезным 
вопросам борьбы с безнаказанностью сотрудников правоохранительных орга-
нов и создания независимого и эффективного национального превентивного 
механизма. 

54. Индонезия высоко оценила тот факт, что Камерун выбрал благое управ-
ление в качестве национального приоритета и занял решительную позицию в 
борьбе с коррупцией. Индонезия рекомендовала правительству Камеруна - при 
поддержке и в сотрудничестве с международным сообществом - активизировать 
работу по введению бесплатного начального обучения в целях обеспечения 
права всех детей на образование. Она также рекомендовала проводить работу 
по предоставлению достаточного жилья в целях реализации права семей на 
достойные жилищные условия. Она высоко оценила усилия по борьбе с кор-
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рупцией в период после присоединения к Конвенции Организации Объединен-
ных Наций против коррупции и рекомендовала продолжить работу по искоре-
нению коррупции во всех ее формах путем принятия надлежащего законода-
тельства. 

55. Италия выразила понимание по поводу той обеспокоенности, которую у 
Камеруна вызывает существование бездомных несовершеннолетних лиц, обра-
зующих особенно уязвимую группу населения. Она рекомендовала Камеруну 
принять эффективные меры по более полному обеспечению прав бездомных де-
тей и выполнить соответствующие рекомендации КПР; разработать националь-
ную стратегию в целях предоставления всем детям более широкого доступа к 
образованию и предусмотреть проведение на всех уровнях школьного образо-
вания курсов по правам человека в соответствии с Планом действий Всемирной 
программы образования в области прав человека, рассчитанным на 
2005−2009 годы; усилить меры по борьбе с практикой калечения женских поло-
вых органов. 

56. Афганистан отметил решимость правительства улучшить положение в 
области прав человека. Он высоко оценил участие гражданского общества в 
подготовительном процессе и тот факт, что Камерун добился значительного 
прогресса в области прав человека; приветствовал создание правовых и инсти-
туциональных рамок, в том числе для средств массовой информации, его рабо-
ту в областях образования, права на труд и права на здоровье. 

57. Малайзия признала те проблемы, с которыми сталкивается Камерун в де-
ле поощрения и защиты прав человека, и высоко оценила его непрерывные уси-
лия и создание институтов по правам человека. Малайзия отметила неравенство 
между детьми из сельских районов и из наименее развитых провинций и деть-
ми из городских районов, интересуясь конкретными мерами по преодолению 
этих различий. Малайзия рекомендовала Камеруну a) рассмотреть вопрос о 
принятии всеобъемлющей стратегии на всех уровнях для борьбы со всеми фор-
мами насилия в отношении женщин, включая бытовое насилие; b) принять со-
ответствующие меры по предотвращению продажи детей, эксплуатации детей 
на рынке труда и превращения детей в жертв коммерческой сексуальной экс-
плуатации, включая проституцию и порнографию, и по борьбе с этими явле-
ниями; c) принять дополнительные надлежащие меры по улучшению положе-
ния детей, в частности посредством учета прав и потребностей детей в его на-
циональном Докладе о сокращении масштабов нищеты и во всех других про-
граммах, направленных на повышение уровня жизни в стране. 

58. Бурунди призвала правительство принимать более эффективные меры в 
целях совершенствования управления в рамках Национальной программы в об-
ласти управления, осуществления своего стремления решить проблему безнака-
занности сотрудников правоохранительных органов, ликвидации неравенства 
между мальчиками и девочками в сфере базового образования, улучшения ус-
ловий труда благодаря деятельности Национального банка данных по вопросам 
занятости и профессиональной подготовки и осуществления секторальной 
стратегии в области здравоохранения. Бурунди обратился к Совету с просьбой 
предоставить Камеруну необходимую техническую и финансовую поддержку. 

59. Республика Беларусь отметила наличие в Камеруне достаточно совре-
менной судебной системы, системы правосудия по делам несовершеннолетних 
и применение хабеас корпус и рекомендовала Камеруну a) продолжить свою 
работу по укреплению независимости и авторитета национальной судебной 
системы. Она отметила прогресс, достигнутый в деле ликвидации случаев са-
мосуда, и намерение Камеруна обеспечить эффективную защиту экономиче-
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ских, социальных и культурных прав, его борьбу против коррупции и хищения 
государственных финансовых средств. Она предложила правительству продол-
жать усилия, направленные на защиту и поощрение экономических и социаль-
ных прав граждан. Она рекомендовала Камеруну продолжить свою работу по 
расширению охвата населения образованием и повышению его качества на всех 
уровнях. 

60. Буркина-Фасо отметила ощутимый прогресс в области прав человека в 
Камеруне и меры правительства по защите прав уязвимых лиц, женщин и дево-
чек; создание Национальной антикоррупционной комиссии и меры по борьбе с 
коррупцией, что способствует распространению благого управления. Она отме-
тила, что международное сообщество, в частности УВКПЧ, несет ответствен-
ность за оказание поддержки странам в виде технической и финансовой помо-
щи, с тем чтобы обеспечить соблюдение прав человека. 

61. Маврикий подчеркнул приверженность Камеруна правам человека, ссы-
лаясь на то, что международные документы по правам человека автоматически 
приобретают конституционный статус; его намерение присоединиться к опре-
деленным документам, стороной которых он еще не является; наличие нацио-
нальных институциональных рамок для обеспечения их надлежащего выполне-
ния. Маврикий отметил стремление Камеруна к обеспечению благого управле-
ния путем, в частности, укрепления правопорядка и судебной системы, борьбы 
с коррупцией и безнаказанностью сотрудников правоохранительных органов. 
Маврикий указал на ограниченность мероприятий по обучению в области прав 
человека и по распространению соответствующей информации и предложил 
ему сообщить о принятых или планируемых мерах. 

62. Пакистан заявил, что приверженность Камеруна делу искоренения кор-
рупции и обеспечения благого управления заслуживает международной под-
держки. Он запросил информацию о подготовке и укреплении специальных 
подразделений полиции для вмешательства в случаях насилия в отношении 
женщин. Он рекомендовал продолжать оказывать правительству поддержку в 
его усилиях по решению проблемы насилия в отношении женщин. 

63. Уганда призвала правительство активизировать свои усилия по борьбе с 
безнаказанностью и обеспечить, чтобы все лица в полной мере пользовались 
своими правами. Уганда отметила, что, несмотря на усилия Камеруна по борьбе 
с бедностью, повышению доходов домашних хозяйств, обеспечению доступа к 
здравоохранению и образованию, а также доступа к жилью и на усилия по 
борьбе с коррупцией, все еще существуют нерешенные проблемы. Уганда при-
звала правительство удвоить свои усилия, а международное сообщество − ока-
зать Камеруну необходимую помощь, позволяющую ему выполнять свои обяза-
тельства. Уганда настаивала на том, чтобы Камерун направил открытое при-
глашение мандатариям специальных процедур. 

64. Сербия отметила меры по улучшению положения в области прав челове-
ка, включая создание специального отдела по надзору за полицией в Департа-
менте по вопросам национальной безопасности, и призвала Камерун продол-
жать реформы. Сербия приветствовала усилия по борьбе с безнаказанностью, 
прежде всего сотрудников правоохранительных органов. Сербия отметила дос-
тоинства системы образования в Камеруне и задала вопрос о том, каким обра-
зом министерства сотрудничают и координируют свои действия. Отметив, что 
многие дети по-прежнему не получают начального образования, Сербия обра-
тилась с просьбой предоставить дополнительную информацию о проблемах, 
стоящих перед правительством в этом отношении. 
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65. Лесото с удовлетворением отметило достижения Камеруна в области 
прав человека, в частности его добровольный взнос в поддержку деятельности 
УВКПЧ. Оно высоко оценило создание в Камеруне Национальной комиссии − 
необходимого национального механизма по надзору за соблюдением прав чело-
века. 

66. Нигер с удовлетворением отметил деятельность Камеруна по всесторон-
нему внедрению международных норм в области прав человека на националь-
ном уровне. Он задал вопросы об опыте учета международных норм, касаю-
щихся прав женщин и детей; о возникших трудностях и применяемом подходе к 
устранению определенных проблем гендерной дискриминации; о взаимосвязи 
между образованием девочек и положением женщин, особенно в отношении 
коренных общин. В качестве рекомендации Нигер призвал Камерун к активиза-
ции темпов сотрудничества с договорными органами. Он также отметил, что 
Камерун заслуживает понимания и технического и финансового содействия со 
стороны международного сообщества в вопросах прав человека. 

67. Конго заявила, что усилия Камеруна оказывают положительное воздейст-
вие на нее и других членов Центральноафриканского экономического и валют-
ного сообщества (ЦАЭВС). Конго призвала правительство опираться на свои 
многочисленные достижения в области прав человека в таких секторах, как 
здравоохранение и образование, и повышать уровень жизни. Она с пониманием 
отнеслась к осторожности, проявленной в отношении ряда противоречивых во-
просов, и отметила возникшие при этом трудности. Конго поддерживает Каме-
рун − в контексте ЦАЭВС − в рамках общих усилий по правам человека и раз-
витию субрегиона.  

68. Танзания выразила делегации признательность за ее всеобъемлющий на-
циональный доклад, подготовленный с участием заинтересованных сторон из 
Камеруна и других стран. Она рекомендовала сохранить эту тенденцию на про-
тяжении всего этапа осуществления рекомендаций, вынесенных в ходе заседа-
ния этой рабочей группы. Танзания с удовлетворением отметила усилия по 
борьбе с ВИЧ/СПИДом и туберкулезом и тот факт, что противотуберкулезные и 
антиретровирусные препараты предоставляются бесплатно. Она задала вопрос, 
поддерживаются ли такие виды услуг на уровне политики и законодательства. 
Танзанию интересует наличие в Камеруне возможностей для обращения в суд 
по делам, связанным с ВИЧ/СПИДом. В случае отрицательного ответа она ре-
комендовала правительству рассмотреть возможность принятия в этих целях 
соответствующего особого закона. Она просила дать дополнительные разъясне-
ния по поводу принудительного выселения скваттеров. 

69. Ботсвана запросила дополнительную информацию о конкретных инициа-
тивах по решению проблемы отсутствия национальной политики, направленной 
на обеспечение равенства возможностей и обращения в области труда и заня-
тий, как это было определено Комитетом экспертов МОТ в 2008 году. Она про-
сила Камерун обменятся опытом в деле решения проблем, касающихся обраще-
ния с представителями меньшинств и коренных народов в сравнении с другими 
этническими общинами. Учитывая те трудности, с которыми Камерун, по сво-
ему признанию, сталкивается в деле эффективного выполнении своих обяза-
тельств по правам человека, Ботсвана рекомендует ему: a) продолжить свои за-
конодательные реформы, касающиеся дискриминационной практики, связанной 
с культурными традициями, включая калечение женских половых органов в со-
ответствии с рекомендациями КЛДЖ; b) продолжать осуществлять свои ини-
циативы по борьбе с пандемией ВИЧ/СПИДа и обмениваться опытом в этой об-
ласти. Наконец, она просила, чтобы международное сообщество оказало Каме-
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руну техническую и финансовую поддержку для эффективного выполнения им 
своих обязательств по правам человека. 

70. Экваториальная Гвинея с удовлетворением отметила осуществление Ка-
меруном Всеобщей декларации прав человека и ее включение во внутреннее за-
конодательство и настоятельно призвала правительство продолжать сотрудни-
чество с основными международными, региональными и субрегиональными 
механизмами в целях обеспечения солидарности с африканскими странами и 
ЦАЭВС и уважения Африканской хартии прав человека и народов. Она под-
держала Отраслевую стратегию в области здравоохранения и приветствовала 
План повышения эффективности руководства, направленный на защиту эконо-
мических, социальных и культурных прав граждан. Она запросила информацию 
о мерах и политике в области борьбы с коррупцией, и в первую очередь о 
структуре, которая будет заниматься переселением лиц, пострадавших от при-
нудительного выселения. 

71. Гаити рекомендовала Камеруну: a) ратифицировать основополагающие 
договоры, стороной которых он еще не является, в частности КПР-ФП-ВК и 
КПР-ФП-ТД; b) исправить недостатки Уголовно-процессуального кодекса, в ча-
стности предусмотреть соблюдение требования о произведении ареста только 
при наличии соответствующего ордера, в том числе в воскресные и празднич-
ные дни, и лишить сотрудников полиции имеющейся у них в настоящее время 
возможности арестовывать без предъявления ордера. 

72. Джибути высоко оценила тот факт, что Камерун уделяет приоритетное 
внимание здравоохранению, образованию и правам женщин и детей, и сложив-
шуюся в стране систему благого управления, а также преобладающие в ней от-
ношения терпимости и братства. Джибути рекомендовала Камеруну рассмот-
реть вопрос о ратификации КПР, а также КНИ и ФП-КПП. 

73. В своем ответе Камерун поблагодарил делегации за заявления, призы-
вающие его к неустанному распространению культуры прав человека в Камеру-
не. Отвечая на вопросы, касающиеся сотрудничества с учреждениями по пра-
вам человека, Камерун подтвердил, что он в настоящее время занимается рати-
фикацией одних документов и начал процедуру присоединения к другим. Он 
заявил о своем стремлении всесторонне сотрудничать со всеми учреждениями и 
подтвердил, что будет приветствовать у себя Специального докладчика по во-
просу о поощрении и защите права на свободу мнений и их свободное выраже-
ние. В качестве примера учреждения, занимающегося правами человека, деле-
гация указала Конституционный суд и заявила, что соответствующее законода-
тельство уже принято и в ближайшее время последует назначение его членов. 
Касательно уважения прав коренных народов, Камерун заявил о том, что идет 
подготовка законодательства, закрепляющего некоторые из этих прав и регули-
рующего такие вопросы, как права на выпас скота и права на собственный ук-
лад жизни. 

74. Председатель Комиссии по правам человека заявил, что в состав новой 
комиссии вошли 30 членов − 19 мужчин и 11 женщин. Ее главная трудность со-
стоит в том, чтобы обеспечить эффективное присутствие на обширной и разно-
образной территории Камеруна. Он заявил, что Комиссия осуществляет конст-
руктивное взаимодействие с упором на те проекты, которые могут оказывать 
значительное воздействие на культуру прав человека в Камеруне. Помимо ини-
циатив, упомянутых выше, Комиссия готовит издания, радиопередачи и про-
граммы новостей по тематике прав человека и имеет в своем составе службу по 
рассмотрению жалоб о нарушениях прав человека. Он отметил, что Комиссия 
высоко оценила вклад партнеров по развитию и содействие, оказанное Секре-
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тариатом Содружества, ПРООН и Международной организацией франкоязыч-
ных стран. 

75. Делегация понимает, что иногда правоохранительные органы могут, вы-
ходя за установленные рамки, злоупотреблять своим положением. В связи с 
этим, в стране была начата работа по привитию им чувства уважения к правам 
человека. Камерун также действует в интересах совершенствования демократи-
ческого управления. Важным фактором в этой связи является организация вы-
боров. Такое понимание привело к созданию Избиркома, которая действует в 
условиях абсолютной независимости и имеет мандат на проведение выборов от 
начала до конца. Камерун признает, что ему не хватает ресурсов для предостав-
ления своим гражданам всех возможностей в областях образования и обеспече-
ния жильем. Он выразил благодарность всем тем, кто оказывает ему помощь в 
этой связи. Осознавая крайне негативное влияние коррупции на результаты дея-
тельности, Камерун заявил, что правительство реально, решительно и эффек-
тивно борется с коррупцией и что желаемые результаты этой борьбы станут за-
метны в самое ближайшее время. Камерун занимается укреплением своей эко-
номики, которая была диверсифицирована, и в настоящее время упор в ней де-
лается на такие новые области, как горнодобывающая промышленность. Он 
выразил надежду на то, что сможет и впредь обеспечить свое население, преж-
де всего в сельских районах, средствами к существованию. Делегация сознает, 
что быстро решить эти проблемы невозможно и что только благодаря такому 
обсуждению и поддержке Камерун окажется в состоянии достичь желаемых це-
лей. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

76. Рекомендации, сформулированные в ходе интерактивного диалога, были 
рассмотрены Камеруном, и поддержку Камеруна получили приводимые ниже 
рекомендации: 

 1. присоединиться к двум факультативным протоколам к Конвенции о 
правах ребенка (КПР) (Алжир); ратифицировать и эффективно осуществлять 
Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся торговли 
детьми, детской проституции и детской порнографии (КПР-ФП-ТД), и Факуль-
тативный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся участия детей в 
вооруженных конфликтах (КПР-ФП-ВК) (Мексика); ратифицировать основопо-
лагающие договоры, стороной которой он еще не является, в частности КПР-
ФП-ВК и КПР-ФП-ТД (Гаити); ратифицировать и эффективно осуществлять 
Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, бес-
человечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания (ФП-
КПП) (Мексика, Люксембург); подписать (Соединенное Королевство) и рати-
фицировать ФП-КПП (Соединенное Королевство, Бразилия, Южная Африка, 
Джибути); присоединиться к ФП-КПП и учредить предусматриваемый Прото-
колом национальный превентивный механизм (Эстония, Чешская Республика);  

 2. присоединиться к Международной конвенции о защите прав всех 
трудящихся-мигрантов и членов их семей (МКПТМ) (Алжир); 

 3. ратифицировать и осуществлять Конвенцию о правах инвалидов 
(КПИ) (Джибути, Мексика), а также Факультативный протокол к ней (Мексика); 

 4. ратифицировать (Франция) или рассмотреть вопрос о ратификации 
(Джибути) Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных 
исчезновений (КНИ); 
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 5. ратифицировать Конвенцию о предупреждении преступления гено-
цида и наказании за него (Бразилия); 

 6. рассмотреть вопрос о ратификации Конвенции ЮНЕСКО о борьбе 
с дискриминацией в области образования (Азербайджан); 

 7. пересмотреть и обеспечить осуществление в сотрудничестве с На-
циональной комиссией по правам человека и свободам и с опорой на граждан-
ское общество национальной стратегии в области прав человека в целях созда-
ния долговременной и устойчивой основы для осуществления и защиты прав 
человека в Камеруне (Израиль); 

 8. принять меры по укреплению национальной правозащитной ин-
фраструктуры, продолжить работу, направленную на распространение право-
защитной культуры и создание необходимых учреждений, и обеспечить необхо-
димую подготовку кадров и создание потенциала в соответствующих ведомст-
вах (Египет); 

 9. выполнить свое решение об учреждении Конституционного суда 
(Демократическая Республика Конго); 

 10. продолжать укреплять сотрудничество с международным сообще-
ством, включая УВКПЧ и договорные органы (Республика Корея); активизиро-
вать сотрудничество с договорными органами (Нигер); 

 11. согласиться на посещение страны Специальным докладчиком по 
вопросу о поощрении и защите права на свободу мнений и их свободное выра-
жение (Соединенное Королевство); 

 12. запросить техническую помощь со стороны УВКПЧ в целях более 
эффективного поощрения прав человека (Алжир); выявить и определить с по-
мощью УВКПЧ и международных партнеров потребности в различных облас-
тях прав человека, с тем чтобы они могли оказать помощь правительству в его 
работе по преодолению препятствий и проблем, мешающих осуществлению 
национальных планов (Египет); 

 13. усовершенствовать внутреннее законодательство в вопросах борь-
бы с дискриминацией в отношении женщин (Южная Африка); содействовать 
равенству между мужчинами и женщинами (Франция); 

 14. продолжить совершенствование своей политики и программ, на-
правленных на улучшение положения женщин, создание системы образования 
для девочек и детей-инвалидов, а также укрепление мер и механизмов, связан-
ных с отправлением правосудия, осуществлением инвестиций в тюремную ин-
фраструктуру, защитой прав заключенных и осуществлением гражданских и 
политических прав в целом (Нигерия); 

 15. повысить уровень информированности о проблеме калечения жен-
ских половых органов, принять надлежащее законодательство, запрещающее 
практику проведения таких операций, и продолжить осуществление эффектив-
ных программ по привлечению внимания населения к пагубным последствиям 
этой практики (Германия); принять законодательство, запрещающее калечение 
женских половых органов (Словения, Бразилия) и другую дискриминационную 
практику, связанную с культурными традициями (Словения); усилить меры по 
борьбе с практикой калечения женских половых органов (Италия); продолжить 
свои законодательные реформы, касающиеся дискриминационной практики, 
связанной с культурными традициями, включая калечение женских половых ор-
ганов, в соответствии с рекомендациями КЛДЖ (Ботсвана); 
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 16. учесть комментарии КПР и КЛДЖ в целях более эффективного со-
гласования национального законодательства с соответствующими конвенциями 
и предоставить женщинам и детям возможность полностью осуществлять свои 
права (Турция); 

 17. сделать все возможное для полной ликвидации всех видов насилия 
в отношении женщин и девочек, включая насилие в семье (Мексика); рассмот-
реть вопрос о принятии всеобъемлющей стратегии на всех уровнях для борьбы 
со всеми формами насилия в отношении женщин, включая насилие в семье 
(Малайзия); продолжать запрашивать поддержку международного сообщества 
для решения проблемы насилия в отношении женщин (Пакистан); 

 18. осуществлять рекомендации КПР в целях обеспечения прав без-
домных детей (Италия); 

 19. повысить эффективность мер по предотвращению продажи детей, 
эксплуатации детей на рынке труда и превращения детей в жертв коммерческой 
сексуальной эксплуатации, включая проституцию и порнографию, и по борьбе 
с этими явлениями (Малайзия); 

 20. повысить эффективность общественной кампании по борьбе с тор-
говлей детьми и принять меры для защиты жертв этой торговли, а также осуще-
ствлять необходимую правовую и психосоциальную помощь и реинтеграцию в 
жизнь общества (Словения); 

 21. продолжить проводимую работу по обеспечению соответствия ус-
ловий содержания под стражей международным стандартам (Алжир); облегчить 
беспрепятственный доступ международных и местных гуманитарных органи-
заций в тюрьмы и ускорить судебные реформы, включая строительство новых 
тюрем (Германия); 

 22. продолжить свою работу по укреплению независимости и автори-
тета национальной судебной системы (Беларусь); 

 23. ускорить судебную реформу, снизить число превентивных задер-
жаний и усилить меры, направленные на то, чтобы положить конец безнаказан-
ности сотрудников полиции и сил безопасности за все совершаемые ими неза-
конные действия (Канада); продолжить реформу судебной системы, улучшить 
условия содержания в тюрьмах и разделить гражданскую и военную юрисдик-
цию (Франция); 

 24. укрепить свое сотрудничество со специальной процедурой по со-
общаемым случаям незаконного ареста, полностью соблюдать основные свобо-
ды правозащитников, обеспечить подготовку сотрудников полиции в деле со-
блюдения прав человека и применения ненасильственных методов поддержания 
порядка и преследовать в судебном порядке прибегающих к насилию лиц (Люк-
сембург); активизировать усилия по обучению и подготовке сотрудников поли-
ции, тюрем, правоохранительных органов и судей по всем аспектам прав чело-
века (Чешская Республика); уделять больше внимания некоторым серьезным 
вопросам борьбы с безнаказанностью сотрудников правоохранительных орга-
нов и создания независимого и эффективного национального превентивного 
механизма (Республика Корея); 

 25. принимать дальнейшие меры по обеспечению права на свободное 
выражение мнений и свободу печати путем совершенствования существующего 
национального законодательства в области средств массовой информации в со-
ответствии с международными правозащитными стандартами (Израиль); 
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 26. принимать все необходимые меры по обеспечению беспрепятст-
венной работы средств массовой информации (Чили);  

 27. повысить эффективность плана действий по совершенствованию 
судебной системы в целях более эффективной борьбы с коррупцией (Алжир); 
усилить работу по искоренению коррупции в целях достижения рационального 
управления (Турция); продолжить работу по искоренению коррупции во всех ее 
формах путем принятия надлежащего законодательства (Индонезия); 

 28. предпринять шаги по обеспечению независимости "Камерунской 
комиссии по выборам" (Избирком), в том числе путем выделения достаточных 
бюджетных средств (Соединенное Королевство); 

 29. обмениваться опытом и проводить совместную работу по достиже-
нию религиозной гармонии (Судан); 

 30. принять дополнительные надлежащие меры по улучшению поло-
жения детей, в частности с учетом прав и потребностей детей, указанных в его 
национальном Докладе о сокращении масштабов нищеты и во всех других про-
граммах, направленных на повышение уровня жизни в стране (Малайзия);  

 31. продолжать осуществлять свои инициативы по борьбе с пандемией 
ВИЧ/СПИДа и обмениваться своим опытом в этой области (Ботсвана); 

 32. продолжить проводимую работу по укреплению сектора здраво-
охранения, уделяя особое внимание доступу к медико-санитарным услугам де-
тей и представителей коренных народов (Филиппины); 

 33. продолжать усиливать меры для обеспечения необходимого обра-
щения и помощи содержащимся под стражей детям (Эстония); 

 34. проводить работу по предоставлению достаточного жилища в це-
лях реализации права семей на достойные жилищные условия (Индонезия); 

 35. обмениваться со всеми членами Рабочей группы своим опытом ра-
боты по повышению покупательной способности и ликвидации скваттерных 
поселений в Камеруне (Судан); 

 36. продолжить свою деятельность по обеспечению равного доступа к 
образованию на всей своей территории для всех без различия по признаку пола 
или социального происхождения (Франция); продолжить свою работу по рас-
ширению охвата населения образованием и повышению его качества на всех 
уровнях (Беларусь); продолжить свою деятельность по введению бесплатного 
всеобщего начального обучения (Бразилия); активизировать работу по введе-
нию бесплатного начального обучения в целях обеспечения права всех детей на 
образование (Индонезия); усилить национальную стратегию в целях предос-
тавления всем детям более широкого доступа к образованию и предусмотреть 
проведение на всех уровнях школьного образования курсов по правам человека 
в соответствии с Планом действий Всемирной программы образования в облас-
ти прав человека, рассчитанным на 2005−2009 годы (Италия); 

 37. соблюдать международные положения в области защиты мень-
шинств и уязвимых групп населения, особенно пигмеев и народности мбороро 
(Франция); усилить меры по предоставлению компенсации и расселению об-
щин коренного населения, насильственно выселенных из своих земель (Южная 
Африка); усилить меры, направленные на урегулирование положения коренных 
народов в соответствии с международными стандартами, особенно в вопросах 
сохранения собственности на свои традиционные земли народностей мбороро, 
фуланис и пигмеев (Мексика); 
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 38. продолжить работу по улучшению общего положения в стране в 
области защиты прав человека (Азербайджан); 

 39. на стадии осуществления рекомендаций, вынесенных на совеща-
нии настоящей Рабочей группы, придерживаться всеохватывающего подхода, 
принятого на стадии подготовки национального доклада (Танзания); 

 40. обратиться к международному сообществу с просьбой о предостав-
лении помощи (Марокко); и технической помощи Камеруну, с тем чтобы он мог 
достичь своих целей (Габон). 

77. Приведенные ниже рекомендации будут рассмотрены Камеруном, кото-
рый представит ответы в надлежащее время. Ответ Камеруна на эти рекоменда-
ции будет включен в итоговый доклад, который будет принят Советом по пра-
вам человека на его одиннадцатой сессии: 

 1. продолжить принятие дополнительных мер, в том числе наделить 
приостанавливающим действием апелляционные жалобы на приказ о высылке, 
для обеспечения полного осуществления без каких-либо исключений принципа 
недопущения принудительного возвращения (Чешская Республика); 

 2. присоединиться к Римскому статуту (Франция); ратифицировать 
Римский статут Международного уголовного суда (Бразилия); 

 3. ратифицировать Конвенцию № 169 МОТ о коренных народах и на-
родах, ведущих племенной образ жизни в независимых странах (Мексика); 

 4. направить открытое приглашение мандатариям специальных про-
цедур Совета по правам человека Организации Объединенных Наций (Слове-
ния, Чешская Республика, Латвия); 

 5. отменить смертную казнь (Словения); 

 6. рассмотреть вопрос о принятии специального закона о делах, свя-
занных с ВИЧ/СПИДом (Танзания); 

 7. принять специальный закон, учитывающий земельные права общин 
"пигмеев" (Святой Престол). 

78. Рекомендации, изложенные в настоящем докладе в пунктах 16 с), 16 d), 
17, 20, 22 b), 22 с), 22 d), 25 с), 28 с), 29 d), 32 с), 46 b) и 71 b) выше, не были 
поддержаны Камеруном. 

79. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 
отражают позицию представившего (представивших) их государства (госу-
дарств) и/или государства, по которому проводится обзор. Они не должны рас-
сматриваться в качестве получивших одобрение Рабочей группы в целом. 
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Приложение 

  Composition of the delegation 

 The delegation of Cameroon was headed by H.E. Mr. DION NGUTE, and 
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Extérieures en charge du Commonwealth, Chef de Délégation; 

S.E. M. Anatole Fabien Marie NKOU, Ambassadeur, Représentant Permanent, Chef 
de Délégation Adjoint ; 

Mr. Francis NGANTCHA, Ministre Conseiller, Mission Permanente du Cameroun à 
Genève, membre ; 

Mr. Adolphe MINKOA SHE, Vice-recteur, Université de Yaoundé II, membre ;  

Mr. Prosper BOMBA NGONG, Directeur chargé des Nations Unies, Ministère des 
Relations Extérieures, membre ; 

Mr. Michel MAHOUVE, Directeur des Droits de l’homme et de la coopération inter-
nationale, Ministère de la Justice, membre ;  

Mr. Ovale ZE, Directeur de l’Administration Pénitentiaire, Ministère de la Justice, 
membre ; 

Mme. Chantal NAMA, Sous-Directeur chargé des Nations Unies, Ministère des Re-
lations Extérieures, membre ; 

Mr. CHIMUTA DIVINE BANDA, Président de la Commission Nationale des Droits 
de l’Homme, membre ; 

Mr. Innocent Bertin BIDIMA, Premier Secrétaire à la Mission Permanente du Came-
roun à Genève, membre ; 

Mr. Aurélien ETEKI, Premier Secrétaire à la Mission Permanente du Cameroun à 
Genève, membre ; 

Mr. Paul BATIBONAK, Premier Secrétaire à la Mission Permanente du Cameroun a 
Genève, membre. 

    


